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296690 ‐ آیا آنزیم «تلومراز» متواند از مرگ جلوگیری کند؟

سوال

دربارۀ آنزیم تلومراز (اکسیر زندگ) گفته شده که متواند انسان را از مرحلۀ پیری به جوان برگرداند و سلولهای عصب را

که در حالت پیشفرض قابل تجدید و نوسازی نیست از نو بسازد و به این شل مشود جاودان را عمل کرد و در نتیجه

به قدرت خداوند در میراندن انسانها دست درازی کرد. در ویدیوی از ی از کانالها دیدم که ی از پزشان مگفت: این

دارو هماکنون به شل قرص موجود است. حم چنین کاری چیست؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

بالاترین چیزی که متوان دربارۀ این آنزیم گفت ـ اگر این ادعا درست باشد و کارایاش به تجربه ثابت شود ـ این است که

این آنزیم سلولهای عصب را بازسازی مکند و از پیر شدن سلولها جلوگیری مکند و سرعت از دست رفتن تلومر را کم

مکند در نتیجه معدل نوسازی سلول حت در سنها بالا نیز بالا مرود.

این اگر از نظر علم ثابت شود به معنای حفظ جوان و جلوگیری از پیری است و ربط به جلوگیری از مرگ ندارد! چرا

که مرگ، پیر و جوان و قوی و ضعیف را شامل مشود زیرا امری است که خداوند برای همۀ انسانها و جنیان نوشته و

مقدر کرده است.

اله تعال مفرماید:

 وما جعلْنَا لبشَرٍ من قَبلكَ الْخُلْدَ افَانْ مت فَهم الْخَالدُونَ (۳۴) كل نَفْسٍ ذَائقَةُ الْموتِ ونَبلُوكم بِالشَّرِ والْخَيرِ فتْنَةً والَينَا تُرجعونَ

انبیاء: ۳۴ ـ ۳۵ 

(و پیش از تو برای هیچ بشری جاودان قرار ندادیم. آیا اگر تو از دنیا بروی آنان جاودانند (۳۴) هر نفس چشندۀ مرگ است

و شما را از راه آزمایش به بد و نی خواهیم آزمود و به سوی ما بازگردانیده مشوید).

و مفرماید:

 انَّكَ ميِت وانَّهم ميِتُونَ

https://archive-1446.islamqa.info/fa/answers/296690/%D8%A7%DB%8C%D8%A7-%D8%A7%D9%86%D8%B2%DB%8C%D9%85-%D8%AA%D9%84%D9%88%D9%85%D8%B1%D8%A7%D8%B2-%D9%85%DB%8C%D8%AA%D9%88%D8%A7%D9%86%D8%AF-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%B1%DA%AF-%D8%AC%D9%84%D9%88%DA%AF%DB%8C%D8%B1%DB%8C-%DA%A9%D9%86%D8%AF
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زمر: ۳۰

(قطعا تو خواه مرد و آنان [نیز] خواهند مرد).

و بخاری (۷۳۸۳) و مسلم (۲۷۱۷) از ابن عباس ـ رض اله عنه ـ روایت کردهاند که پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ

مفرمود: به عزت تو پناه مبرم که معبودی جز تو نیست و نممیری و جن و انس ممیرند.

بنابراین انسان از هر میزان نیرو و جوان و سلامت برخوردار باشد، باز نیز اجل دارد که خداوند متعال مقدر نموده و قطعا

مرگ را خواهد چشید و سپس برای حساب و جزا برانیخته خواهد شد.

در میان مشرکان کسان بودند که رستاخیز و جزای اخروی را انار مکردند اما کس نبوده که مرگ را منر شود زیرا

مرگ حقیقت است قابل مشاهده و کس را یارای دفع آن نیست.

بنابراین تجدید سلولها و یا جلوگیری از پیری آن در صورت که ساعت وفات انسان برسد هیچ سودی برایش نخواهد داشت.

تو انسانهای را مبین که هنام مرگشان قویبنیه و کاملا سالم و بسیار جوان بودهاند و هنام که خداوند مرگ آنان را

اراده کرده از دنیا رفتهاند. هیچکس نمتواند مرگ را از خود دور کند.

رغَي نْتُمنْ كا ونَ (۸۵) فَلَورصتُب  نَلو مْنم هلَيا بقْرا ننَحونَ (۸۴) وذٍ تَنْظُرينَئح نْتُما(۸۳) و لْقُوملَغَتِ الْحذَا با فَلَو 

ينادِقص نْتُمنْ كا اونَهجِع(۸۶) تَر يندِينم

واقعه: ۸۳ ـ ۸۷ 

(پس چرا آنگاه که [جان شما] به گلوگاه مرسد (۸۳) و در آن هنام خود نظارهگرید (۸۴) و ما به آن [محتضر] از شما

نزدیتریم ول نمبینید (۸۵) پس چرا اگر شما بجزا ممانید [و حساب و کتاب در کار نیست] (۸۶) اگر راست مگویید

[روح] را برنمگردانید)

پاک و منزه است آنکه مرگ را برای بندگانش مقدر کرده و تنها خود باق است:

هال َلواْ ادر ِطُونَ (۶۱) ثُمفَري لا مهلُنَا وسر فَّتْهتَو توالْم مدَكحاء اذَا جا َّتفَظَةً حم حلَيع لسريو ادِهبع قفَو رالْقَاه وهو 

بِيناسعُ الْحرسا وهو مالْح لَه لاا قالْح مهلاوم

انعام: ۶۱ ـ ۶۲ 

(و اوست که بر بندگانش قاهر [و غالب] است و نهبانان بر شما مفرستد تا هنام که ی از شما را مرگ فرا رسد
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ملائۀ ما جان او را بستانند در حال که کوتاه نمکنند (۶۱) آنگاه به سوی اله مولای بهحقشان برگردانیده شوند؛ بدانید

که داوری از آن اوست و او سریعترین حسابرسان است).

ما کس را نمشناسیم که مدع شده باشد دارو یا ابزاری را اختراع کرده که مانع از مرگ مشود و هیچکس توانای چنین

کاری را ندارد حت اگر همۀ مردم زمین را به کم بیرد؛ زیرا آنکه انسان را آفریده، مرگ را نیز آفریده و مهلتها را تعیین

نزد او بوده است، پس قضای او را برگشت کرده و همۀ اینها پنجاه هزار سال پیش از آفرینش آسمانها و زمین در کتاب

نیست و کس نمتواند حم او را تغییر دهد یا نقض کند.

بنابراین ش را از خود دور سازید و به آنچه به سودتان است مشغول شوید و برای دیدار پروردگار آماده شوید، چرا که

امر پروردگار آمدن است.

واله اعلم


